DECHARGE CONTROLEE DE TYPE B
«  Nom »
Communes

X/Y
Direction Générale de l’Environnement

Règlement d’exploitation TYPE
Du Date
Propriétaires :

Nom :
Adresse :
Tél. :

Fax :

Email :
Exploitant :

Nom :
Adresse :
Tél. :

Fax :

Email :
	Indice
	Date
	Modification 
	Auteur

	0
	date
	Version initiale
	Nom

	1
	27 juillet 2017
	Mise à jour OLED
	CA/ng

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


Sommaire

41.
But et champ d’application


42.
Apport de déchets


43.
Personnel


54.
Livraisons


54.1
Livraison, contrôles à la réception


74.2
Journal d’exploitation


74.3
Rapports périodiques


74.4
Documentation


85.
Mesures techniques


85.1
Généralités sur l’enfouissement des déchets


85.2
Enfouissement des déchets


95.3
Poussière, bruit


95.4
Traitement des matériaux de récupération


95.5
Remise en culture


105.6
Mesures de sécurité


105.7
Prévention des accidents et organisation de mise en alerte


106.
Entretien et surveillance


106.1
Entretien et contrôle des installations et des abords de la décharge


116.2
Entretien et ravitaillement des machines


116.3
Surveillance géométrique


116.4
Surveillance pédologique


116.5
Surveillance hydrogéologique/hydrologique


126.6
Surveillance environnementale écologique




Annexes
13ANNEXE 1 Liste des déchets admis en décharge et liste négative


ANNEXE 2 17Cahiers des charges du personnel de la décharge


20ANNEXE 3 Liste des numéros d’urgence




1. But et champ d’application
Le présent règlement d'exploitation régit l'exploitation et la surveillance de la décharge contrôlée de type B nom sur le territoire communal de nom
La décharge est exploitée par xxx
La décharge est propriété de xxx
Le présent règlement repose sur les prescriptions de l'Ordonnance du 4 décembre 2015 sur la limitation et l’élimination des déchets (OLED), état au 19 juillet 2016.
Le règlement se fonde également sur les rapports officiels et les autorisations suivantes :

· Décision finale 

· Permis de construire

· Autorisation d’aménager de la Direction générale de l’environnement du . 
· Autorisation de défrichement du  
· xxx

Outre le présent règlement d'exploitation liant l'exploitant envers l'Etat, un règlement interne sera établi. Ce dernier ne doit pas être approuvé par la DGE-GEODE. Le règlement interne sera remis aux livreurs principaux et contient au minimum les informations suivantes :

· Heures d’ouverture de la décharge
· Annonce préalable des déchets et heures d’ouverture de la décharge

· Liste des déchets admis en décharge (annexe 1)

· Adresses importantes

· Consignes relatives à la livraison de déchets et au comportement sur le site de la décharge

Le présent règlement est approuvé par l’exploitant et par le propriétaire. II fait l'objet de révisions autant de fois que les conditions cadres et l’expérience l’exigent, mais au moins après la première année d’exploitation et ensuite tous les 3 ans. 

2. Apport de déchets 
La décharge contrôlée de type B nom accepte les déchets des entreprises publiques et privées installées en Suisse. 
L’exploitant peut limiter la quantité de déchets acceptée, si cela s’avère nécessaire pour des motifs techniques d’exploitation générale.

Seuls les déchets figurant dans la liste des déchets admis en décharge (annexe 1) sont acceptés.

Les terres et résidus pollués ne sont admis que sur autorisation spéciale délivrée spécifiquement. 

A moins d’une dérogation délivrée par la DGE-GEODE, seuls les déchets en provenance de la zone d’influence régionale décrite dans le Plan cantonal de Gestion des Déchets sont acceptés.

3. Personnel

Le chef de décharge ou son suppléant est présent pendant les heures d’ouverture effectives de la décharge.

Le chef de décharge et son suppléant (au minimum) sont tenus d’assister aux cours de formation de l’ASED et de l’ASGB.
Les cahiers des charges détaillés de l’exploitant, du chef de décharge et du personnel de la décharge figurent à l’annexe 2.
4. Livraisons
Livraison, contrôles à la réception

L’admissibilité de chaque livraison est contrôlée, et la quantité de déchets livrés enregistrée. 
La chaîne de contrôle comprend les étapes suivantes :
1. Annonce préalable et déclaration des déchets ;
2. Contrôle à la réception : contrôle grossier avant le déchargement ;
3. Contrôle d’admission : vérification des matériaux déchargés sur la place de contrôle.
Voir également le schéma « Procédure et responsabilités » à la page 6.
La livraison des déchets et matériaux ne peut avoir lieu que si une annonce préalable a été établie. Cette annonce comprend la déclaration des déchets et/ou des matériaux et l’arrêt d’une date de livraison.
Le chef de décharge ou son suppléant est présent pendant les heures d’ouverture de la décharge, afin de procéder aux contrôles à la réception et d’admission.
Les matériaux provenant d’un remettant dont on peut supposer que les livraisons sont conformes à la déclaration (clients réguliers, camions de l’exploitant, entreprises ayant adopté un système d’assurance qualité et agréés par l’exploitant) sont admis directement au contrôle d’admission avant l’enfouissement.

Quel que soit le remettant, le chef de décharge effectue un contrôle visuel systématique du contenu après déchargement sur une surface plane. Les déchargements directs sur talus sont interdits.

Afin de vérifier si les matériaux livrés sont conformes à la déclaration, on procède périodiquement aux prélèvements d’échantillons qui seront analysés.
Les matériaux qui peuvent être traités en vertu d’une autorisation de la DGE-GEODE doivent être livrés séparément.
La quantité de matériaux issus du traitement est également enregistrée (volume en m3).
La procédure de contrôle et des responsabilités constitue la base pour l’admission des matériaux.
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Schéma des procédures et des responsabilités des contrôles de livraison

1 Annonce des matériaux,

déclaration

Composition des matériaux

Demande d’approbation des matériaux

Exploitant

Procédure Responsable

2 Conformité des matériaux à 

l’approbation ?

Autorisation de stockage de l’OED 

requise pour les matériaux?

Fixation d’une date de livraison

Exploitant

3 Contrôle des matériaux portant sur

-la classification

-la quantité

-la provenance (chantier, installation)

-l’autorisation de stockage de l’OED

(annexe 1, chiffre 2)

Chef de décharge

4 a Autorisation de stockage de 
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(annexe 1, chiffre 2)
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5 Vérification portant sur

-la qualité des matériaux

-le chantier

-le livreur

Chef de décharge
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9 Matériaux tolérables? Chef de décharge
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livreur
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dispositions légales

-Information du client, du livreur
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/
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11 Admission des matériaux, créer un 

bulletin de livraison mentionnant:

-la désignation des matériaux

-la quantité en m3 ou en tonnes

-le chantier

-le client / le maître d’ouvrage / 
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Chef de décharge

12 Désignation du compartiment de 

stockage des matériaux

Chef de décharge

(Cendres)


Journal d’exploitation
Le chef de décharge ou son suppléant tient un journal d’exploitation, que l’autorité de surveillance peut consulter en tout temps.
Les informations suivantes sont consignées dans le journal d’exploitation :
· Livraisons acceptées : identité du remettant, volumes, type de déchets et matériaux, provenance des déchets et matériaux. 
· Refus de matériaux livrés.
· Echantillons et analyses de matériel livré (date, type de matériel/ remettant/déclaration/autorisation DGE-GEODE, interprétation des résultats d’analyse de matériaux).
· Rapports sur l’exécution et les résultats concernant l’entretien et contrôle des installations. 
· Rapports sur la vérification de la clôture et l’enlèvement de déchets dispersés.
· Mise en service de nouvelles étapes, secteurs de mise en place, de compartiments, d’adaptations constructives, etc. 
· Observations faites sur les surfaces en exploitation ainsi que sur des surfaces de décharge remblayées et/ou recultivées.
· Evénements particuliers (p. ex. réclamations relatives à la poussière, au bruit, aux odeurs,  incidents, visites, etc.).
Rapports périodiques
L’exploitant établit au début de chaque année un rapport annuel sur l’exploitation et l’état de la décharge sur la base des statistiques de l’année écoulée. Un exemplaire du rapport d’état est remis à la DGE-GEODE. 
Ce rapport contient les informations suivantes :

· Les données de base de l’exploitation, en particulier l’état d’avancement de l’étape autorisée et le volume encore disponible sur l’étape et le site complet ;
· Les statistiques détaillées sur le type et la quantité de déchets acceptés (en tonnes ou en m3 foisonnés) ventilés selon les catégories suivantes :
· Déchets de chantier non triés et pollués ne contenant pas de substances dangereuses – code OMOD [170904] [sc], 
· Matériaux fins résultant du tri de déchets de construction,

· Matériaux fins provenant du tri des déchets de chantiers -code OMOD [191296] [sc], 

· Béton de démolition – code OMOD [170101],
· Matériaux de démolition non triés – code OMOD [170107],
· Tessons de tuiles,

· Matériaux bitumineux de démolition dont la teneur en HAP ne dépasse pas 250 mg/kg – code OMOD [170302],
· Matériaux non bitumineux de démolition des routes – code OMOD [170198],

· Déblais de voie peu pollués – code OMOD [170598] [sc],

· Balayures de routes avec une teneur de matière organique < 5% poids,
· Matériaux d’excavation non pollués (satisfont aux exigences de l’annexe 3 ch.1 de l’OLED) - code OMOD [170506],

· Matériaux d’excavation faiblement pollués (satisfont aux exigences de l’annexe 3 ch.2 de l’OLED) - code OMOD [170594],

· Matériaux d’excavation pollués qui ne contiennent pas de substances dangereuses (ne satisfont pas aux exigences de l’annexe 3 ch.2 de l’OLED) - code OMOD [170597] [sc],
· Matériaux terreux issus du décapage de la couche supérieure et de la couche sous-jacente du sol peu pollués - code OMOD [170596] [sc],

· Déchets contenant de l’amiante fortement aggloméré - code OMOD [170698],
· Verre – code OMOD [170202].
Il est complété par :

· Les rapports des surveillances demandées par la DGE-GEODE lors de la délivrance de l’autorisation d’exploiter, détaillées au paragraphe 6. 
· Les rapports sur l’entretien et réparations des parties d’ouvrage destinées au captage des eaux de lixiviation, des eaux des routes et places, clôtures, remise en culture, etc.
· Les rapports sur les événements ou les problèmes particuliers pendant l’exercice en cours.
Documentation
Tous les documents nécessaires au traitement de questions soulevées avant, pendant ou après la fermeture définitive de la décharge sont archivés. Ces documents doivent contenir des informations sur toutes les mesures, événements et résultats importants, notamment :
· Les données de base et documents relatifs à l’ensemble des autorisations, 
· Tous les plans des constructions exécutées notamment les plans de tous les travaux d’extension ou de réparation pendant la phase d’exploitation et la phase de surveillance de la décharge (nouvelles conduites de drainage des eaux usées, puits, position et volume des compartiments, remise en culture, etc.),
· L’ensemble des rapports sur l’exploitation et l’état de la décharge, y compris des photos, 
· Les procès-verbaux des résultats d’analyses de déchets enfouis qui ont fait l’objet d’analyses en laboratoire afin de déterminer si leur enfouissement était autorisé,
· Les procès-verbaux des résultats des prélèvements d’échantillons sur les matériaux livrés,
· Les procès-verbaux de toutes les mesures réalisées en vue de la surveillance des émissions.
5. Mesures techniques
Ce chapitre contient, le cas échéant, toutes les prescriptions et les exigences techniques supplémentaires requises pour le bon fonctionnement de la décharge correspondante. 
Généralités sur l’enfouissement des déchets
L’exploitation technique de la décharge est basée sur le projet de décharge et le rapport technique correspondant du date.
Il est interdit de circuler sur les filtres minéraux et les enrobages des conduites de drainage. Avant d’autoriser la circulation sur les systèmes de drainage, ces derniers doivent être recouverts d’une couche de déchets foisonnés d’une épaisseur d’au moins 1 m.

Les pistes d’accès et d’enfouissement doivent être construites en matériaux non pollués. Un fondement sur déchets inertes du centre de tri est admis.

Le décapage du sol est entrepris au fur et à mesure de l’avancement du remblayage afin d’éviter la mise à nu d’importantes surfaces sensibles à l’érosion.

Enfouissement des déchets
Pendant toute la durée d’exploitation de la décharge, un emplacement de contrôle plat est réservé pour le déchargement des déchets livrés et la vérification des matériaux.

Des mesures appropriées sont mises en place (barrières, berges, etc.) afin d’empêcher tout déversement direct au-dessus d’un talus.

Les déchets sont mis en place par couches, du bas vers le haut. Ils sont compactés et nivelés. Les surfaces remblayées doivent présenter une pente minimale de 2% en direction des conduites de drainage des eaux usées.
La première couche située à la base de la décharge (sur le terrain en place ou la couche d’étanchéité) doit avoir un rôle drainant. Elle sera réalisée avec des matériaux durs sur une épaisseur d’au moins 50 cm. 

Les matériaux boueux, argileux ou avec une teneur organique sont répartis en couches discontinues d’épaisseur inférieure à 30 cm, sur d’autres matériaux perméables tels que les déchets de centre de tri, de façon à leur assurer la meilleure oxygénation possible.

Pour des raisons de stabilité, les déchets boueux ou pulvérulents (cendres) ne sont pas entreposés directement dans le talus. Les distances minimales suivantes par rapport au bord supérieur du talus seront respectées :

Talus définitifs :

15 m
Talus provisoires (secteurs d’enfouissement pendant une phase de comblement) :
7 m
Le cas échéant, toute autre consigne de la DGE-GEODE en matière d’enfouissement de déchets soumis à autorisation spéciale sera respectée à la lettre.

Uniquement les déchets fortement agglomérés (fibrociment) en bon état peuvent être acceptés en décharge contrôlée de type B (matériaux à bas potentiel de libération de fibres). 

Les déchets amiantés doivent être emballés dans un matériau transparent et indéchirable (bâches ou sacs plastiques), en double épaisseur au besoin, et étiqueté comme contenant de l'amiante. Ils sont recouverts immédiatement après leur dépôt. 

Les talus définitifs présentant une pente supérieure à 1:2 sont construits par couche avec des matériaux concassés anguleux.

La couverture finale est réalisée avec des matériaux d’excavation sains et un sol reconstitué selon les directives de la DGE-GEODE/SOLS. Les sols seront reconstitués au fur et à mesure de l'avancement de l'exploitation, en minimisant le stockage des terres. La remise en état sera effectuée selon l’état de la technique (par bande, à la pelle mécanique et sans aucune circulation sur les volumes mis en place). 

Poussière, bruit
Des mesures appropriées sont mises en œuvre pour empêcher la formation excessive de poussière sur le site de la décharge et le transport de poussière à l’extérieur du site. 
La formation de poussière lors de la mise en place de matériaux à particules fines (p. ex. cendres, boues sèches, etc.) est empêchée, dans une large mesure, moyennant l’adjonction d’eau ou de la vapeur d’eau au moment du déchargement et de l’enfouissement. 

Les déchets pulvérulents sont rapidement recouverts par des matériaux cohésifs peu sensibles à la remobilisation par le vent. 

En cas de dégagement d’importantes quantités de poussière, les chaussées sont humidifiées.
Un décrotteur est installé à la sortie du site afin d’éviter le dépôt de salissures sur les routes à l’extérieur du site. 

L’exploitant élimine sans délai toute salissure sur les routes d’accès. 
Les déchets sont enfouis de manière à ce que les matériaux entreposés forment rapidement un écran antibruit (mesure de protection contre le bruit). Pour empêcher la propagation du bruit, on aménagera des andins ou, si aucune autre solution n’est réalisable, des parois antibruit.
Remise en culture
Une fois le comblement d’une étape de la décharge terminé, cette dernière doit immédiatement être remise en culture. La remise en culture de la décharge est réalisée conformément aux directives de l’ASGB et aux consignes des autorités cantonales.
Une couche de matériaux d’excavation non pollués sépare les déchets du sous-sol en matériaux terreux, et ceci est également valable pour les talus définitifs. 
Les matériaux terreux sont choisis en fonction de l’usage écologique prévu, en collaboration avec des spécialistes de la protection des sols et les autorités cantonales. 
Jusqu’à l’établissement définitif d’espèces indigènes (usage agricole ou végétation naturelle), des mesures de lutte contre les néophytes envahissantes sont prises.
Mesures de sécurité
Les surfaces d’enfouissement actuelles et les surfaces préparées, y compris le pied du talus, des parties non encore recultivées de la décharge sont clôturées. De plus, les voies d’accès et les chemins menant à la décharge sont pourvus de barrières efficaces. Il est uniquement possible d’accéder à la décharge par le portail verrouillable.
L’entreposage de matières consommables ainsi que le ravitaillement et l’entretien des véhicules (maintenance, lavage) se font en conformité avec les dispositions légales en matière de protection des eaux. 
Les matériaux non autorisés présentant un danger pour l’environnement sont renvoyés immédiatement. Ce renvoi est consigné dans le journal d’exploitation. 

Prévention des accidents et organisation de mise en alerte

Toutes les mesures nécessaires afin de garantir la sécurité du personnel de la décharge et des tiers seront prises. 
La décharge est équipée d’un téléphone portable. Le chef de décharge le porte sur lui en permanence.
La mise en alerte lors d’événements imprévus – incendie, accident ou pollution des eaux – est faite immédiatement par téléphone selon la liste de l’annexe 3.
En cas de danger de pollution des eaux, les services cantonaux spécialisés ou la police cantonale sont alertés.
6. Entretien et surveillance

Entretien et contrôle des installations et des abords de la décharge

La décharge et ses abords seront tenus en ordre. Les installations et les infrastructures seront entretenues et les places de stockage rangées. Aucun entreposage de matériaux ou de machines autres que ceux nécessaires à l’exploitation n’est autorisé. 

Une ronde de contrôle hebdomadaire sera effectuée dans la décharge et aux abords afin de s’assurer de l’ordre et de l’état des infrastructures. Tout dégât est immédiatement réparé. Les déchets dispersés sont enlevés et éliminés.

L’état et le bon fonctionnement des tuyaux de collecte et les conduites de drainage sont vérifiés régulièrement et à minima quatre fois par an. Ces installations sont nettoyées une fois tous les deux ans et, au besoin, inspectées par caméra.

L’accès au drainage principal doit être garanti. Il est nécessaire d’élever les regards au fur et à mesure du remplissage de la décharge. Seul un compactage soigné aux abords de ces regards est à même de garantir le maintien vertical de la cheminée. 

Les travaux de surveillance et d’entretien du réseau de collecte et drainage et, le cas échéant, le remplacement d’infrastructures seront assurés également après la fermeture de la décharge, au moins pendant cinq ans (phase de suivi).
Les tubes piézométriques pour contrôler des eaux souterraines sont préservés. 

Entretien et ravitaillement des machines

Les machines de chantier font l’objet d’un entretien régulier permettant de garantir leur fonctionnement en tout temps. 

Un stock de produit absorbant est prévu sur le site pour limiter d’éventuels accidents impliquant du carburant ou de l’huile hydraulique. 

Le ravitaillement de carburant est effectué sur des places étanches dépourvues de système de collecte des eaux pluviales, sans relation avec les drainages de la décharge et à au moins 30 m de distance de tout cours d’eau. 
Surveillance géométrique

La direction de l’exploitation veille à ce que la décharge ne s’étende pas au-delà de la géométrie définitive autorisée. 
L’emprise de la décharge, la pente des talus et la cote sommitale font l’objet d’un contrôle par un géomètre officiel. La cote sommitale peut être fixée en tenant compte du tassement résiduel des déchets prévisibles. L’épaisseur de la couverture finale prévue au moment de la fermeture de la décharge doit aussi être prise en compte de manière adéquate. 

Les différents compartiments de la décharge sont mesurés au moins une fois par an, afin de déterminer le volume solide et le volume disponible. Les résultats sont consignés dans le rapport d’état.

Surveillance pédologique

Un mandataire spécialisé agréé par la DGE-GEODE sera engagé pour la planification des mesures, les travaux de manipulation des sols, ainsi que le contrôle pédologique des chantiers sources, le tri sélectif et la mise en dépôt des matériaux de sous-couche de substitution. Il sera également en charge de la surveillance de l’entretien des dépôts (enherbement et entretien, lutte contre les néophytes et indésirables) et de la remise en état des sols. 
Le suivi pédologique sera réalisé durant les travaux touchant les sols. Le responsable du suivi sera informé par l'exploitant avant chaque phase d’intervention sur les sols et les matériaux terreux.
Des rapports périodiques annuels et un rapport final, documentant la réalisation des mesures de protection et le tri des matériaux de substitution seront réalisés et transmis à la DGE-GEODE.

Surveillance hydrogéologique/hydrologique

L’exploitant fait analyser, à ses propres frais, les paramètres des eaux de lixiviation et des eaux souterraines. Le programme des surveillances est fixé sur la base des recommandations de la DGE-GEODE et il peut être modifié au cours de l’exploitation en fonction des résultats.
Les surveillances sont exécutées par des bureaux spécialisés. Les bureaux procèdent à des contrôles à l’improviste et adressent, annuellement, aux Services concernés un rapport. De plus, toute irrégularité est immédiatement signalée à la Direction générale de l’environnement.
Après la fermeture de la décharge, les surveillances restent en place au moins pendant cinq ans, conformément aux consignes de la DGE-GEODE : 

Lixiviats
L’échantillonnage des eaux de lixiviation aux différents points de rejet est effectué tous les deux mois durant la première année d’exploitation. Les années d’exploitation suivantes, le rythme d’échantillonnage sera semestriel, avec un prélèvement au printemps et un à l’automne. 

Les analyses portent sur les paramètres suivants au minimum : le pH, la conductivité électrique, l’ammonium, nitrites, nitrates, chlorures, sulfates et carbone organique dissous (DOC), cyanures, les AOX, DBO5 et les métaux Cd, Cr, Cu,Hg, Pb, Zn.
Eaux souterraines

Les échantillons d’eaux souterraines sont prélevés dans les environs immédiats de la décharge contrôlée à trois endroits au moins en aval et à un endroit au moins en amont. Les prélèvements d’échantillons des eaux souterraines et/ou des eaux de source sont réalisés deux fois par an, en automne et au printemps. 
Le programme d’analyses est le même que celui pour les eaux de lixiviation. 
Milieu naturel

Dans le cas d’un rejet dans un milieu naturel, des échantillons d’eau doivent être prélevés deux fois par an, au printemps et à l’automne, le même jour que les prélèvements d’eaux souterraines et d’eaux de lixiviation. Les prélèvements sont réalisés :

· dans la conduite en amont du point de déversement dans le ruisseau XY,

· dans le ruisseau XY en amont du point de rejet,

· dans le ruisseau XY à l’aval du point de rejet.

Le programme d’analyses est le même que celui pour les eaux de lixiviation.
Le débit du cours d’eau XY et le débit de la conduite juste en amont du point de déversement dans la rivière doivent être déterminés (y compris les afflux d’autres provenances). 
Autres surveillances

- environnementales…
Nom du propriétaire
Nom de l’exploitant
A commune, le date
A commune, le date
Approuvé par la DGE-GEODE, le date


Les personnes suivantes ont reçu une copie du présent règlement et de ses annexes :
Le chef de décharge :
Monsieur / Madame nom / date / signature
Le suppléant du chef de décharge :
Monsieur / Madame  nom / date / signature
Autres membres du personnel de la décharge :
Monsieur / Madame nom / date / signature
Monsieur / Madame nom / date / signature
ANNEXE 1
Liste des déchets admis en décharge CONTRÔLÉE DE TYPE B et

liste négative
[image: image2.emf]
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ANNEXE 2

Cahiers des charges du personnel de la décharge
Cahier des charges de la direction de l’exploitant de la décharge contrôlée de type B
1.
Organisation de l’exploitation

· Responsable de la mise à jour périodique du règlement d’exploitation, y compris annexes, et des adaptations, selon les besoins, du règlement interne
· Responsable de la mise à jour permanente de l’organisation de mise en alerte
· Veille à ce que l’ensemble du personnel ait connaissance du règlement d’exploitation et l’applique correctement
· Instruction de l’ensemble du personnel sur les déchets et terres polluées et la façon de les identifier
· Veille à la mise en œuvre des conditions et des consignes des autorités relatives à la construction et à l’exploitation de la décharge contrôlée de type B
2.
Exploitation de la décharge
· Responsable de l’affectation du personnel et de l’organisation de la suppléance
· Assure la formation et la formation continue du personnel de la décharge
· Vérifie l’exécution des tâches confiées au personnel
· Gère les cas d’apports illicites ou douteux
· Planifie les étapes d’exploitation et de remise en état
3.
Entretien et surveillance de la décharge
· Assure l’entretien des installations de la décharge

· Assure les surveillances de la décharge
4.
Documentation et archivage
· Responsable du transfert des données aux autorités

· Responsable de l’organisation de la documentation relative à l’enfouissement, de la progression de la décharge, des statistiques de stockage ainsi que des relevés et mesures nécessaires à cet effet

· Assure l’archivage périodique
Cahier des charges du chef de décharge
1.
Organisation de l’exploitation
· Responsable de la communication des prescriptions de sécurité au personnel de la décharge ; surveille le respect de ces prescriptions

· Responsable du respect du règlement interne

· Responsable de l’organisation de travaux périodiques de contrôle, de maintenance et d’entretien des installations 

· Responsable du ravitaillement et de l’entretien des machines

2.
Exploitation de la décharge
· Coordonne et surveille l’affectation du personnel de la décharge

· Procède au contrôle des livraisons (selon le schéma de la page 6 du présent règlement) et à l’enregistrement des livraisons du remettant 

· Coordonne l’enfouissement des déchets 

· Veille à l’entretien du site et des abords de la décharge

· Procède à des contrôles périodiques in situ sur la décharge et sur les abords et signale immédiatement tout incident particulier au responsable de l’exploitation, par exemple une livraison incorrecte, la présence d’émissions, etc.

· Est joignable en permanence par téléphone 

3.
Surveillance de la décharge
· Contrôle le fonctionnement des installations d’évacuation des eaux 

· Organise la réparation des dégâts ainsi que le nettoyage des conduites et des regards

Cahier des charges du personnel de la décharge
1.
Exploitation de la décharge
· Est subordonné au chef de décharge

· Assure l’enfouissement des déchets par couches de bas en haut, conformément aux instructions du chef de décharge

· Assure la maintenance et l’entretien des machines d’enfouissement

· Exécute des travaux de maintenance et de contrôle de l’ensemble des installations conformément aux instructions du chef de décharge

2.
Surveillance de la décharge
· Peut participer à la surveillance de la décharge et au monitoring d’entente avec le chef de décharge
ANNEXE 3
Liste des numeros d’urgence
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	POLICE
	117

	[image: image5.emf]
	POMPIERS
(centrale alarme)
	118

	[image: image6.emf]
	URGENCE SANTE

(secours médical)
	144

	[image: image7.emf]
	INTOXICATIONS
	145

	Exploitant de la décharge
	Bureau de l’exploitant :

Tél. :
	Nom de l’entreprise
………

	
	Chef de la décharge :

Port. :

Tél. :
	Prénom Nom
……….

………..

	
	Responsable exploitation : 

Port. :

Tél. :
	Prénom Nom
……….

………..

	Autorités cantonales
	DGE-GEODE :
Tél. :

Voyer des eaux :

Tél. : 

Garde-pêche :

Tél. :
	………..
Prénom Nom
……….

Prénom Nom
……..

	Commune
	Syndic :
Tél. :
	Prénom Nom
……..

	Bureaux d’études
	Surveillance pédologique :
Tél. :

Surveillance géométrique :
Tél. :

Surveillance hydrogéologique/hydrologique :
Tél. :

Surveillance environnementale :
Tél. :
	Nom de l’entreprise
………

Nom de l’entreprise
………

Nom de l’entreprise
………

Nom de l’entreprise
………
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1

Annonce préalable / déclaration





2

Décision





3

Contrôle à la réception







11

Admission des matériaux





Refus

Autorisation OED





Enfouissement











oui

























Non





5

Contrôle grossier





8

Contrôle d’admission















Oui





4 

a

Décision





4 

b

Décision





6

Décision







Non





9

Décision







Oui







Oui





12

Décision





Entreposage provisoire









10

Mesures







Non





7

Refus







Autorisation de l’OED requise,

mais non disponible







Non

Approbation des matériaux (annexe 1), règlement interne

Annexe

2

Disponible ou non requise

Client habituel, livreur disposant d’un système d’assurance qualité

 

 

 

Schéma des procédures et des responsabilités des contrôles de livraison

1

Annonce des matériaux,

déclaration

Composition des matériaux

Demande d’approbation des matériaux

Exploitant

Procédure

Responsable

2

Conformité des matériaux à l’approbation ?

Autorisation de stockage de l’OED requise pour les matériaux?

Fixation d’une date de livraison

Exploitant

3

Contrôle des matériaux portant sur

-

 

la classification

-

 

la quantité

-

 

la provenance (chantier, installation)

-

 

l’autorisation de stockage de l’OED

  (

annexe 1, chiffre 2)

Chef de décharge

4 

a

Autorisation de stockage de l’OED requise / disponible (annexe 1, chiffre 2)

Chef de décharge

4 

b

Matériaux conformes à la déclaration?
Client habituel, livreur disposant d’ un système d’assurance qualité?
Livreur et/ou chantier connus?

Chef de décharge

5

Vérification portant sur

-

 

la qualité des matériaux

-

 

le chantier

-

 

le livreur

Chef de décharge

6

Qualité des matériaux en ordre?

Chef de décharge

7

Informer l’exploitant et le mandant, refuser les matériaux

Chef de décharge

8

Examen des matériaux sur la place de contrôle de la réception

Chef de décharge

9

Matériaux tolérables?

Chef de décharge

10

Mesures: 

-

 

Consultation OED, provenance, livreur

-

 

Refus des matériaux, organisation de l’élimination conforme aux dispositions légales

-

 

Information du client, du livreur

Chef de décharge 

/

Exploitant

11

Admission des matériaux, créer un bulletin de livraison mentionnant:

-

 

la désignation des matériaux

-

 

la quantité en m3 ou en tonnes

-

 

le chantier

-

 

le client / le maître d’ouvrage / la commune / le canton

Chef de décharge

12

Désignation du compartiment de stockage des matériaux

Chef de décharge











(Cendres)












